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PROLOG

„Čarodějnictví a svatost,“ řekl Ambrosius, „to jsou jediné skuteč-
nosti. Každá je extází, něčím, co převyšuje běžný život.“ Cotgrave
se zájmem naslouchal. Přítel ho zavedl do tohoto starobylého
domu na severním předměstí, do místnosti nad starou zahradou,
kde samotář Ambrosius hloubal a snil nad svými knihami.

„Ano,“ pokračoval. „Magie se ospravedlňuje prostřednictvím
svých dětí. Jsem si jist, že jsou mnozí, kteří pojídají tvrdé kůrky
a zapíjejí je vodou s radostí nekonečně větší, než bylo cokoli
obsažené ve zkušenosti praktického epikurejce.“

„To mluvíte o světcích?“
„Ano, a o hříšnících také. Myslím, že upadáte do obvyklého

omylu omezovat duchovní svět na oblasti nejvyššího dobra. Ale
bytosti vrcholně zvrhlé v něm mají nezbytně také svůj podíl. Oby-
čejný tělesný a smyslný člověk nebude nikdy velkým hříšníkem,
stejně ani nebude velkým světcem. Jsme většinou jen stvoření
plná protikladů a celkem opomenutelná. Protloukáme se světem,
aniž bychom chápali hluboký význam věcí, a v důsledku toho je
pro nás naše zkaženost a naše dobrota poněkud druhořadou,
nedůležitou věcí.“

„Domníváte se tedy, že velký hříšník je asketa stejně jako velký
světec?“

„Velcí lidé, velcí v dobru stejně jako ve zlu, jsou ti, kteří
opouštějí nedokonalé kopie a míří k dokonalým originálům. Ne-
pochybuji o tom, že mnozí z největších světců nikdy nevykonali
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